YUYUPEAUTEJEH AKT
CONSTITUTIVE DEED

HA
OF

EJHOJIMYHO APYXECTBO C OI'PAHUYEHA
OTI'OBOPHOCT

ONE-OWNER LIMITED LIABILITY COMPANY

“Puumbag BI'”” EOOJ
“Richmond BG” EOOD



Hurec, 03.11.2016 r., Ha ocHoBanue un. 113 ot Teproeckus
3aKO0H

Today, 03.11.2016, on the grounds of art. 113 of the
Commercial Act

Maop Azyisn, U3paeicky TpakIaHuH, poaeH Ha 31.03.1992
r, B Ka4€CTBOTO CH Ha C€JHOJHYCH coOCTBEHHK Ha

Maor Azougy, Israeli citizen, born on 31.03.1992, in his
capacity of sole owner of the capital has adopted the

KanuTana, TpHe HacTomlus Yupenurtened akrT Ha | present Constitutive deed of one-owner limited lability
eJHOJIMYHO JIPY)KECTBO C OrpaHudyeHa oTroBopHoct | company “Richmond BG” EQOD.
“Puumbng BI'” EQOJL.
PAZIAEJ I SECTION I
OBIIH MOJOXEHWA GENERAL
CTATYT STATUS

Un 1 (1) “Paumbrg BI™ EQO/, Hapu4yaHO MO-HATATHK
“IIpy»ecTBOTO”, € €JHOIMYHO MAPYXKECTBO C OrpaHHyYEHa
OTIOBOPHOCT, CB3JIaA€HO KaTO CAMOCTOATENHO KOPUAHYECKO
NHLE Mo OBEATAPCKOTO TMPaRBO.

Art. 1 (1) “Richmond BG” EOOD, hereinafter called
“The Company”, is a one-owner limited liability
company, established as independent legal person under
the Bulgarian legislation.

(2) JlpyxecTBOTO OCBINECTBABA CROATA AEHHOCT B
CHOTBETCTBHE C OBIrapcKOTO 3aKOHOJATENCTBO.

(2) The Company shall perform its activity in accordance
with the Bulgarian legislation,

(3) JpyxecTBOoTO He OTroBaps 3a 3aJb/LDKEHHATA Ha
eqHONWYHHS  coGcTBeHMK. EOHONHYHMAT — COBCTBEHMK
OTroBapf 3a 3aJb/DKEHHSATa Ha J[APYXKECTBOTO caMo IO
pasMepa Ha KalluTajla Ha JPy*KeCTBOTO.

(3) The Company shall not bear liability for the
obligations of the sole owner of the capital. The sole
owner shall be liable for the obligations of the Company
only to the amount of the capital of the Company.

(4) JloxkymeHTauMaTa H  KOPECIOHJAEHIUATA
JIPY:KECTBOTO e BOMAT Ha OBITapCcKH e3HK.

Ha

(4) The documentation and correspondence of the
company shall be led in Bulgarian language.

DHPMA

COMPANY NAME

Un. 2. (1) OpyxecTBOTO M3RBPLIBA AEHHOCTTa CH NOJA
Teproeckara pupma “Pmumsug BI™” EOOJ. Ceumara ce
H3IMCBa Ha JlaTHHULA Taka: “Richmond BG” EQOD.

Art. 2 (1) The Company shall perform its activity under
the name “Puamnug BI'” EQO/, which shall be written
in Latin as follows: “Richmond BG™ EQOD.

(2) ®upmara Ha knoHosete Ha JIpyxecTBoTO ce obpasysa,
Kato kbM (Gupmara Ha pyKecTBOTO ce n100aBiT yKazaHue
"KJIOH" M HACEJIEHOTO MJCTO, KBAETO € CeNAIMIIETO Ha
KIIOHA.

(2) The name of the branches of the Company shall be
formed by the name of the Company, the word “branch”
and the name of the settlement, where the seat of the
branch of the Company is.

(3) B ToproBckaTa KOpecioHISHIUS ce TIoco4BaT hupMara,
CelaNUINeTO W anpeca Ha YIOPaBICHHETO, EAUHHHA
WIeHTH(QHKAIMOHeH Kox U OaHKoBaTa cMeTKa Ha
HpyxecTBOTO.

(3) The name, the seat and registered address, the unified
identification code and the bank account of the Company
shall be written in the commercial correspondence of the
Company.

CEJAJIMINE U ATPEC HA YIIPABJIEHHE

SEAT AND REGISTERD ADDRESS

Yn. 3. (1) Cepammnero Ha apyxectsoro e B rp. Codus;

Art. 3. (1) The seat of the Company shall be in city of
Sofia;

(2) AgpecsT Ha yhmpaBleHHE Ha APYKECTBOTO €: paioH
., I'puaguna”, Oyn. buarapus” Ne49, er. 9.

(2) The registered address of the Company shall be:
Triaditsa region, 49 “Bulgaria” Blvd., 9" fl.

CPOK

TERM

Yn. 4. JIpy:ecTBOTO He € OTPaHHYeHO ChC CPOK HIH C
JPYro MPEeKPaTHTENHO YCIIOBHE.

Art. 4. The Company shall not be limited by term or any
other terminating condition.




MPEIMET HA IEHHOCT

Hn. 5. (1) Yenyru B obnacrra Ha MapKeTHHTa, HHTEpHET
MapKeTHHI, MAapKETHHTOBH [pOYYBaHHA M aHAIH3M;
KOHCYJITAHTCKM YCIIYTH, TBPIOBCKO IPEICTABHTENCTRO H
NOCPEIHUYECTBO, KaKTO M BCAKAaKBa Jpyra CTOMaHCKa
JeliHocT, HezaDpaHeHa oT 3aKkoHa. B ciydaii ye 3a HAKOS OT
MIOCOYEHHTE JEHHOCTH CC¢ M3HMCKBA JHUILEH3, PErHCTPalUs U
T.H., CBLIATA LIE Ce OCBIIECTBABA ClIe]l MONYy4aBaHETO MY.

SUBJECT OF ACTIVITY
Art. 5. (1) Services in the field of marketing, internet
marketing, —marketing  resecarches and  analyses;
consultancy  services, mediation and commercial

representation, as well as any other business activities not
prohibited by the law. In case for any of the described
activities is required license, registration, etc., such
activity shall be carried out after its obtaining,

(2) [OpyXecTROTO MOXKE Ja OTKpMBAa KIOHOBE H
[PEeNCTABUTENCTBA W JIa Y4acTBa B JAPYTH JAPYXECTBA ¢
MECTHH W YYKICCTPAHHH JIMLIA B CTPaHaTa M B 4yX»OHHA.

(2) The Company can open branches and representative
offices and have shares in other companies of local or
foreign origin in the country and abroad.

PAZIAEJ 1I

SECTION II

KAITHTAJ

CAPITAL

Yn. 6. (1) KamuTansT Ha ApPYKECTBOTO € C HOMMHAJIHA
croiiHocT 2 (ABa) jeBa, pasnpeneneH Ha 2 (aBa) gsaa mo 1
(emHH) ICB BCEKH.

Art. 6. (1) The capital of the Company amounts to BGN 2
(two) distributed in 2 (two) shares of BGN 1 (one) each.

(2) Ennonven coG6CTBeHHK Ha KanuTaia € Maop Azyasu,
U3PAEIICKH TpaxkaaHuH, poged Ha 31.03.1992 r.

(2) Sole owner of the capital is Maor Azougy, Isracli
citizen, born on 31.03.1992.

INPEXBBLPJISAHE HA ISAJIOBE

TRANSFER OF SHARES

Yn. 7. IlpexBepisHETO Ha [AAIOBE OT KamuTana Ha
JAPYXKECTBOTC CE€ H3BBPINBA M0 pefla M MpPH YCJIOBHATA Ha
TBproBekus 3aKOH.

Art. 7. The transfer of shares of the capital of the
Company shall be performed in the way and under the
conditions provided for in the Commercial Act.

PAZJAEJ III

SECTION 1II

YIIPABJIEHUE

MANAGEMENT

OPTAHHU HA IPYKECTBOTO

GOVERNING BODIES

Yn. 8. Opranu Ha ApyKeCTBOTO ca:

Art. 8. The governing bodies of the Company shall be:

|. eTHOTMYHUAT COOCTBEHHK HA KALIUTANA,

1. the sole owner of the capital;

2. ynpaBuTenaT(ure).

2. the manager(s).

IMPABOMOIIMSA HA ETHOJIUYHHASA
COBCTBEHHK

POWERS OF THE SOLE OWNER OF THE
CAPITAL

Wi 9. EAHONMYHUAT coGCTBEHUK HA KAMKUTANA:

Art. 9. The sole owner of the capital shall:

l. u3aMeHs 1 JombiBa YHPEAHUTEIHNA aKT Ha JPYKECTBOTO;

1. make amendments and supplements to the constitutive
deed of the Company;

2. npeobpa3syBa U NPeKpaTiBa JAPYKECTBOTO,

2. reorganize and terminate the Company;

3. npHeMa rOAWIUHASA JOKJIAL 3a JEHHOCTTA M TOAMIIHHUSAT
(unancos oryer Ha JIpyxecTBoTO, pasnpejens nedyanbata
H B3€Ma pellleHNe 32 HeHHOTO H3NalaHe;

3. approve the annual report on the activity and annual
financial statements of the Company, distributes the profit
and decides on its payment;

4. B3ema PCLICHHA 32 HaMaJ[IBAaHE MJIH YBCIHYABaHE Ha
KamnuTana,

4. resolve on decreasing or increasing of the capital;

5. n3bupa ynpaBHTENs, ONpenens Bh3HArPAXIEHHETO MY H
ro 0cBOO0XKIABA OT OTTOBOPHOCT;

5. elect the manager, set his remuneration and release him
from liability;




6. n36Mpa KOHTPOTEOP H NPOBEPHUTENH Ha IPYXKECTBOTO;

6. elect controller and auditors of the Company;

7. B3eMa peLIeHHs 34 OTKpPHBaHE WIM 3aKpHBAaHE Ha
KIOHOBE M 32 YYACTHE B JIPYI'H APYKECTBA;

7. decide on opening up or closing down branch-offices
and on participation in other companies;

8. B3eMa pelleHHA 3a MPUAOOMBAHE WIH OTYY)KIaBaHE HA
HEJIBH3KMMY MMOTH U BEILHH ITPaBa BBPXY TAX;

8. decide on acquiring or alienating of real estates and
property rights over them;

9. B3eMa pelleHHs 3a IpelsBABaHEe MCKOBE Ha
Hpy*xecTBOTO Cpemy ynpaBdTeNs WM KOHTPONBOpa H
Ha3HauaBa TIPE/ICTABHTEN 3a BOJAEHE Ha TPOLECH CpeIy
THAX;

9. decide on putting up claims by the Company against the
Manager or the Coniroller and nominating a
representative to conduct legal proceedings against them;

10. B3ema penieHus 3a JOMBIHUTEIHM NAPUIHY BHOCKH;

10. decide on making additional monetary contributions;

11. HasnayaBa NMKBHAATOPHTE @pPH NpeKpaTABaHe Ha
APYXKECTBOTO, OCBEH B CIy4ail Ha HECHCTOATEIHOCT.

11. appoint liquidators upon termination of the Company,
except in the case of opening of insolvency procedure.

MPABOMOINMSA HA YITPABUTEJIA

POWERS OF THE MANAGER

Y. 10. (1) JIpyskecTBOTO Ce ympaBIsBa M C& NPEACTABIABA
OT eJHONMYHHA CODCTBEHHK HIH OT JApYr YIpaBHTEN,
H30paH OT eNHOMMYHHA COOCTBEHHK. EIHONMYHHSAT
cobCTBEHHK MOXKe 1a H30epe U [OBEYE OT €/lMH yIPABHTE
KaTo HaYuHAa Ha IPEJCTABUTENCTBO, CE ONpexens ¢
PELIEHHETO 38 H300P Ha YIPaBUTENHTE.

Art. 10. (1) The company shall be managed and
represented by the sole owner or by another manager,
clected by the sole owner. The sole owner shall have the
right to elect more than one manager and to define the
way of representation with the decision for election of the
MAanagers.

(2) VYnpaButren Ha ApYKECTBOTO MOXe Ja Obje

NPaBoCIOCOOHO U Aeecnioco0HO (hH3MYECKo THIIE.

(2) Manager of the company may be legally capable and
legally able natural person.

Y. 11. (1) He moxe na 6be ynpaBuTen Ha ApYKECTBOTO
JHLE, KOETO:

Art. 11. (1) The manager shall not have the right to:

l. OT cBoe WIH OT HYXA0 HWME H3BBPUIBA THPrOBCKH
CHIENKH;

1. perform commercial transactions on his own behalf or
on behalf of a third party;

2. yyacTBa B CHOHpATENHH WK KOMAHIUTHH IPYXKECTBA U B
APYXECTBA C OrpaHAYEeHA OTrOBOPHOCT;

2. participate in partnerships, limited partnerships or
companies with limited liability;

3. 3aeMa JOTLXKHOCT B PBLKOBOOHHM OpraHW Ha JIpyru
ApYKEecTBa; :

3. act in governing bodies of other companies.

(2) 3a6panute mo an. 1, T. 1, 2 U 3 ce npunarar, koraro ce
M3BBPUIBA JEHHOCT, CX0JHA c AeitHocTTa Ha JIpysKecTBOTO.
Te Morar pa ormagHaT, aKo €JHOJHMYHHAT COOCTBEHHK
H3PHYHO € JaJI CHIJIACHETO CH 3a TOBA.

(2) The prohibitions under par. 1, it. 1, 2 and 3 shall be
applied in case that activity similar to the activity of the
Company is being performed. They may not be kept if the
sole owner has given his explicit consent.

Yn. 12. Ynpasurensr:

Art. 12. The manager shall:

1. OpPraHu3upa H30bJIHEHHETO Ha
EJHOTHYHHA COOCTBEHHK Ha KalyTana,

pelmeHuaATa Ha

1. organize the implementation of the resolutions of the
sole owner of the capital;

2. npencraensea J[pykecTROTO;

2. represent the Company;

3. opranHsupa JeiinocTTa Ha JPYXKECTBOTO, OCBIIECTEABA
ONEepPaTHBHOTO My PBKOBOJICTBO, OCHTypsABa
CTONAaHUCEAHETO H 0IIa3BaHETO HA HEFOBOTO MMYILECTRO;

3. organize the activity of the Company, perform its
operative management, ensure the use and preservation of
its property;

4. CKIMOYBA, M3MEHA H TpEeKpaTsBa TPYIOBHTE JOTOBOPH
ChC CIYXNKHTENUTE HA JPYKECTBOTO;

4. conclude, amend and terminate labor contracts with the
employees of the Company;

5. KOMaHAMpPOBa CYKHUTENHTE Ha JIPY’KECTBOTO B CTpaHaTa
H B 9y#0HHa;

5. send the employees of the Company on business trips in
the country and abroad;

6. NMpueMa NpaBHIIaTa 3a OpraHW3alHs Ha CYETOBOACTBOTO,
3aMNallaHeTo HA TPYAa W IPYTHTe BBTPEIIHW MpaBUiIa Ha
HpyxecTroTo;

6. approve the rules for organization of the accountancy,
payment of labor and other internal rules of the Company;

7. MpHeMa OpraHn3aIHOHHO-YIPAaBIEHCKATa CTPYKTYPa;

7. approve the organization of the management structure;




8. IpaBu MPEAIOXKEHHA IIPE/ COHOIMHYHHA cOOCTBEHUK Ha
KATTUTaJIA 38 YBCITHYaBaHE W/ HAMAIABAHE Ha KalmuTaaa;

8. make proposals to the sole owner of the capital for
increasing and decreasing of the capital;

9. cheTapd 3a M3TEK/aTa KaJleHJapHa TouHA (HHAHCOB
oTuer W JOKNmag 3a AefiHOCTTa M O MpeicraBd Ha
eTHONTHMYHHMS COOCTBEHUK Ha KalWTana;

9. draw up annual financial statements and report on the
activity of the company for the year, which has expired,
and shall present it to the sole owner of the capital;

10. pewaea BCHYKH MApYTH BBIPOCH, CBBP3aHH C
OTIEPATHBHOTO YNpAaBIeHHE Ha APYKECTBOTO, OCBEH TE3H,
KOMTO ¢4 OT KOMIIETEHTHOCTTA Ha €HOJIHYHMSA COOCTBEHHK
Ha Kanmuraja.

10. resolve on any other matters connected to the
operative management of the Company, except for those
who are in the competence of the sole owner of the
capital.

KOHTPOJILOP

CONTROLLER

Yn. 13. (1) EpgonuuausaT coOCTBEHUK Ha KamuTala MOXe
Jla BB3TOKH KOHTpPOJa BLPXY AEHHOCTTa Ha IPYXKECTBOTO
Ha H30paH OT HEro KOHTPOJIBOP.

Art. 13. (1) The sole owner of the capital can entrust the
control over the activity of the Company to a controller,
elected by him.

(2) IlpapaTa M 3aABIKEHHATa Ha KOHTPOJbOpa C€
OTpeeNsT ¢ JOTOBOP 33 Bh3/IaraHe Ha KOHTpOoJIa.

(2) Rights and obligations of the controller shall be
specified in a contract for entrustment of control.

Y. 14. He moraT ga 654aT KOHTPOJIBOPH B IPY)KECTBOTO!

Art. 14. The following persons shall not have the right to
be controllers of the Company:

1. ynpaBuTennTe, TEXHHTE 3aMECTHHILIM M HACTHTE JHLA B
JpY>KecTBOTO;

1. the managers, their deputies and the employees of the
company;

2. CBNIPY3HTE H POJHHHMTE [0 MPaBa HIH MO cbpebpena
JIMHMS IO TPETA CTENEH BKIIOYHTETHO Ha IMLATA 10 T. 1;

2. spouses, descendants or ascendants and collateral
relatives to the third degree of the persons under the
preceding item;

3. JHIIEHWTE C [pHcBAa WIH C aIMHHHUCTPATHBHO
Haka3aHHE oT IpaBoTO aa 3aceMar
MaTEpPHaJHOOTUETHHICCKA OITBXKHOCT.

3. persons, who have been deprived of the right to hold a
position of financial accountability with a sentence or
administrative sanction.

PA3JEJ IV

SECTION IV

IPEKPATSIBAHE M IUKBUJALIAA

TERMINATION AND LIQUIDATION

OCHOBAHMSA 3A TIPEKPATABAHE

GROUNDS FOR TERMINATION

Y. 15, JIpy»KecTBOTO ce MpeKkpaTiBa:

Art. 15 The Company shall be terminated:

1. mo pelieHre Ha EAHONHYHHA coOCTBEHHK Ha KallkuTana,

1. by a decision of the sole owner of the capital;

2. mipu 00sBsIBAHETO MY B HECBCTOATENIHOCT;

2. in case of insolvency;

3. mpu COMBaHe HIM BIHMBaHE B JPYro JPYKECTBO MO
pellieHHe Ha eJHOTHYHHS COOCTBEHNK Ha KanuTana;

4. in case of merger or incorporation in another company
by a decision of the sole owner of the capital;

4, mpy cMBPT WIM TpekpaTABaHe Ha CIHOJMYHHA
coOCTBEHHK HA KAITHTAJA.

5. with the death or the termination of the sole owner of
the capital.

JUAKBUIALIAS

LIQUIDATION

Y. 16. TIpu npekpaTsaBaHe Ha APYKECTBOTO JIMKBH/ALHATA
ce M3BHPIIBA B CHOTBETCTBHE C JEHCTBAIMTE B MOMEHTA
HOPMATHBHH 2KTOBE.

Art. 16. Upon termination of the Company the liquidation
shall be effected in compliance with the existing
legislation.

NEYAT

SEAL

Yyp. 17. Ilpu ‘OCBIIECTBABaHE Ha CBOATA AEHHOCT
JIpy»K€eCTBOTO NOM3Ba COOCTBEH Meyar.

Art. 17. For the performance of its activity the Company
may use its own stamp.




JAKTTIOYUTEJIHA PA3IIOPEABA

CONCLUDING PROVISION

Y. 18. 3a HeypeneHute B To3u Yupemutenen akt BBIIPOCH
Ce npunarat pasnopenbure Ha TBHProBCKHA 3aKOH M
pasnopenbuTe Ha HOPMATHBHHTE aKTOBE OT GBIArapCKOTO
3aKOHOJATENICTBO, KOUTO PEry/lupaT ChOTBETHATa TpaBHA
MartepHsl.

Art. 18. For all cases, which have not been provided for in
this Constitutive deed the provisions of the Commercial
Act and the provisions of the relevant Bulgarian
legislation shall be applied.

EJHOJMYEH COGCTBEHHUK HA HTAJIA U YIIPABUTEJ /
SOLE OWNER OF THE CA L AND MANAGER:
Maop Asyxékn *¥aor Azougy




